crpuiiMaHHsl HaBYaJIbHOTrO TeKCTy. [Ipu IbOMyY BIpaBaM JOLIIBLHO HAJIaBaTH IFPOBOIO

XapakTepy, BUKOPHCTOBYIOUYH OXapaKTEPHU30BaHi BHIIE THIH irop [8, c. 24].
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Lohvynenko A., Podosynnikova H. Formation of English competence in reading technique
with the use of game techniques in students of the 3rd grade of comprehensive school.

The article considers the process of learning English at the initial stage of learning, and
mastering English competence in the technique of reading. Researched the use of game techniques,
which significantly increases the motivation and interest of students to learn a foreign language.
Research shows that participation in the game is one of the most important motives for learning English.

Key words: reading technique, game activity, letter games, auxiliary groups, word
configuration.

B. B. IlepeBapyxa
Hayxkouii kepiBHuk — aou. O. I1. Kymena

AHI'JIOMOBHI 3AITIO3UYEHHA Y HOBUHHUX TEKCTAX

V' cmammi pozenamymo cneyuixy 6x4#CUBAHHA AHSTOMOBHUX 3ANO3UYEHb ) CYUACHOMY
YVKpaincbkomy meoiaouckypci. Ilpocmedxceno oCHOBHI 8UOU CLOBOMBOPEHHS. NOXIOHUX Cig 8i0
3aN03U4eHOl TeKCUKU.

Knrouosi cnosa: nexcuxa, 3ano3udents, aneniyusm, meoiaouckypce, 3MI, mosnenus.
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IocTanoBka npodjemu. OnHa 3 ayXe BOKIUBUX MPOOJIEM y JIHTBICTHUII - €
npobiieMa IHIIOMOBHUX B3a€MOJIM Ta 3amo3uyeHb. B ykpaiHChKOMY cy4acHOMY
MeJ1aIUCKyPCl BIUIMB 1HO3EMHHUX MOB CIIOCTEPITAETHCS SK OAWH 13 HAWTOJOBHIIIUX
YUHHUKIB TJIOOQTI3allifiHOrO Mpollecy. 3amo3u4eHHs ¢ 1HIIOMOBHI CJOBa B
YKpaiHCBbKiA MOBi1 OyJM 1 3alWIIalOTBCS OJHUM 13 HAWaKTHBHIMIMX JDKEPE
MOTIOBHEHHS Ta 30araueHHs ii MoBHUX 3ac00iB. C. I'. AneTsiH 3a3Hayae, 1110 3pOCTaHHS
CJIOBHMKOBHUX PECYPCIB JITEPATYPHUX MOB YHACIIJOK 3aMI03UYEHb 1 KAJIbOK € OJTHUM 13
HAWBUPA3HIIIMX SBUII MOBHO-JIITEPATYPHOTO PO3BUTKY [7, ¢. 70]. Takoxk 3acBig4eHO,
[0 JICKCUYHI HEOJIOTI3MU 1HIIOMOBHOTO TIOXOJKEHHSI KOXKHOTO JIHS CTaloTh
MacCOBIIIUMHU, TOOTO CIOCTEPITAEMO CBOEPITHUNA «Oym» ITUX OJIMHUIIb Y Cy4YacHIN
YKpaiHCBKIMi MOBi, a camMe y cy4dacHOMYy Memiaauckypcei. lle BimOyBaeThcsi TOMy,
[0 TEeMIT 3MiH I03aMOBHHUX OOCTaBHH 3a CBOEIO CTPIMKICTIO TEPEBUIIYE TEMII
€BOJIIOLT HAllIOHAIBHOI MOBHOI CHCTEMH 3arajioM.

Merta crarTi. [IpoanamizyBaTu BapiaTUBHICTh (DYHKIIOHYBAHHS aHIJIIIIM3MIB
B CY4aCHOMY YKPaiHChKOMY MeI1aJuCKyPCI.

AHaANI3 aKTyaJbHMX [JOCHiIKeHb. AKTyaJdbHICTh pPOOOTH 3yMOBJIEHO
mpo0JeMor0, Ky B YKpaiHChKOMY MeEIIaJUCKypcCl aHaii3yBajlid 0OaraTo BUEHHX,
3okpema C.I'. AnetsiH, E. B. boesa, O. B. I'ypko, FO. O. MonoTtkina Ta iH. OnHak
neskl crnenudigyHi 0cOOMMBOCTI 3al03UYEHb HA MaTepiai CydyaCHOrO YKpPaiHCBKOTO
MeJI1aTUCKyPCy BUBYEHI HEJIOCTATHRO Yepe3 HEYCTANICHICTh (DYHKIIIIOBAHHS Ta Pi3HUIMA
CTYTiHb OCBOEHHS MOBOIO ITMX OJIMHHUIIb.

Buxnan ocHoBHOro Martepiany. Haii0inpia yacTuHa 3an03W4eHb, MOYMHAIOYH
13 XX CT. - 11e aHriichKa JeKCUKa. 3HAYHOI0 MIPOIO IIi 3aM03MYCHHS 3aCBOIOBAIIUCS
yepe3 TMOCEPEIHMIITBO POCIMChKOT MOBHM. Takok 0arato JIGKCUYHUX OJIMHUIIb,
3aM03WYEHHX 3 aHTJIHCHKOT MOBH, yke 3 KiHII XIX — moyarky XX CT. 3aKpiluiIucs y
MOBHIM TpakTHIll YyKpaiHCchkoi miactiopu B IliBHiunil Awmepuni [3, c. 42-47].
Ha cporoanimHiii JeHb, B OCHOBHOMY 4Yepe3 MEIIaJucKypc, BiIOyBaeTbCs
MPOCOYYBAHHS HOBUX JICKCUYHUX E€JIEMEHTIB JI0 CIOBHHKOBOTO CKJIATy YKpaiHCHKOI

MOBHU. JlOCHiKEHHS TMOKa3yTh, IO JaHUM TPoleC AY>KE€ YacTo BIIOYBAETHCS
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HEBMOpPsAJIKOBaHO. YUepe3 1ie 3’SBISETbCS HEOOXITHICTh y MPOBEACHI aHaizy Ta
CUCTEMAaTHU3alll]l IHIIIOMOBHHUX 3aM03UY€Hb, IKI BUKOPUCTOBYIOThH Y 3MI.

CraHoM Ha CbOTOIHI, B YKPaiHCBKOMY MEIIaAUCKyPCl BiAOYINCH TaKl MPOIECH SIK:

a) OnHa 3 YacTUH 3al03WYEHOI JIEKCHKU Tepeiluia 0 aKTUBHOTO BXKHMBAHHS.
Jlo Tak OM MOBHUTH 3aCBO€HOI JIEKCMKHM BIJHOCSTHCS Takl CJIOBa SIK: aMEpPUKAaHO,
CymepMeH, aBTOOYC, POOIH30H.

0) JlekcnuHl OAMHMIN, SKI JIOCUTh TAaKH AKTHUBHO BXUBAIUCH Y MHUHYJIOMY,
B MIEBHUH TEPioJ]l Yacy, OHAK 3apa3 BKUBAIOTHCSA TOCUTH PIAKO: OapTep, IHTEPKBI3,
KaHTP1, KITHEIIHT, ayioIieep, KiaHel;

B) [HIIIOMOBHI 3am03UYEHHSI, SIK1 3’ IBUJINCh BHACIIIIOK COIIaJIbHO-TIOITHYHUX Ta
KYJbTYPHO-€KOHOMIYHHX 3MiH: HBIOC-MEUKEP, HBIOC-PENI3, MapKeT, MAapKETHHT,
off-poan, off-caiir, on-maiiH, TpomMoyTep, NPOMOYIIH, MNPOCHEPUTI MpanMepus,
InTepuer, [HTepHeT-KITYO.

Ha cydyacHomy eTami, 1711 MOBM HOBUHHUX CAlTIB, XapaKTEpPHI TaKl O3HAKU:

1) 3ano3uuyeThcst ab0 CIIOBO MOBHICTIO, a00 HOT0 CIOBOTBIpPHA YacTHHA (Taka SK
3akiHueHHS, nipedike uu cydike): VIP-inpopm, GPRS-nocnyra, Push-nmosigomnenss,
QIP-Menemxep koHTakTiB, Product-mMmenemkep;

2) [Hmmii  BapiaHT, KOJH BiIOYBa€ThCs MPSMHUA TEPEKIa] 3alo3MYeHHUX
JIEKCUYHUX OJTMHUIIb:

Jlo mpukiagy, CIOBO «CIUTITEpP», SKe OyJIo 3amo3uyeHe B OCTaHHI POKH.
Bix pociiicbkoro BapiaHTy BiIPI3HSETHCS THM, IO B YKPAiHCHKIN He B110yBaeThCs
MOJIBOEHHSI IPUTOJIOCHOTO.

Ha nymky I. Ulypa, cbhOrojgHi aHIJIOMOBHI 3alO3MY€HHS B YKpPaiHCBKOMY
MOBJICHHI TNepeOyJOBYIOThCS B 3aJIEKHOCTI BiA (POHETUUHUX YK 0Opa3HUX
TOTOKHOCTEH 31 CJIOBaMH YKPAaiHCHKOTO MOXOKEHHS. MO)KHA 3a3HA4UTH, MO (aKT
(GIKCyBaHHS 1HIIIOMOBHOI JIEKCMKM Y 3araJlbHOMOBHOMY CJIOBHHUKY € O3HAKOIO
3aBEpIICHHSI MPOIIECY 3aCBOCHHS aHTJIOMOBHHX 3aMT03UYCHb.

Jlesiki BUEeH1 3a3HA4yar0Th, LI0 CTPIMKE HACHYEHHS YKPAiHCHKOTO JIEKCHKOHY,
y TOMY YHKCJIl 1 HAa HOBUHHUX caiiTax, CTajio MPUYMHOIO MOSBU 0aratbox CIiB 13 CXOKUM

3By4yaHHsM. Hacammepen BUAUIAIOTH Taki TPymu:
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1)Ti, sxi MalOTh HOBE O3HAaYyBaHe - aJalNTOBaHI Ta HeaJaNnTOBaHI
aHTJIOMOBH1 ~ 3allO3UYEHHS, 3aBIAKH SIKUM 3 ABJISIOTBCS HOBI  (POPMaHTH:
SMS / SMS (cmc-) —oBitomiieHHs 00, HANPUKIIAA, Cy(DiKCOIN «HET» 1 HOBOTBOPH:
Pyner, ®puner, [atepuer. Croiu TakoX BIJHOCSITh HEOCEMAHTU3MH, SIK1 3’ SBHIIUCH
3aBISKHM CEMaHTHYHOMY CIIOBOTBOPEHHIO. ['apHUM MPHUKIAIOM Jii TaKOTO THITY
JIEKCUKOJIOTTYHOTO TIOTIOBHEHHSI € MOJENi TBOPEHHS NPHUKMETHHUKIB Ta IMEHHHKIB 13
HETIPSIMOIO CEMAHTUKOIO: AaHTUITPOMOYIIIEH, aHTUITIap, aHTU PEUTHHT, aHTU- MEHEIKED.

Takoxx, 3a OCTaHHI TII’IThb POKIB, CIIOCTEPIra€TbCs 3OUIBIICHHS PIBHA
3aM03WYyBaHOCTI aHIJIIM3MIB caliTaMd HOBUH. JIEKCHYHI OJWHHUIN, SIKI OyiH
3aMo3M4eHI JEKUJIbKa POKIB TOMY, 3apa3 MPOXOJIATh €Tal cTallIi3allii 3HaYeHHs Y MOBI
peuumniedTi. ToOTO HOCIi MOBU BXE HE IMOMIYAIOTh I1HIIOMOBHOTO IOXOJI>KEHHS
JIEKCUYHOI OJIMHUII, SIKa B CBOIO YEpPry JIMIIAETHCSA CBOIX COLIaJbHO-CUTYaTUBHUX
ocobnuBocteit [8, c. 20]. MoxHa roBopuTH Npo AepUBALINHO-TIPOAYKTUBHUN €Tarl,
AKUM BinOyBaeTbcs mNpsMO 3apa3. Komu BiJ 3amo3Wy¥eHOl JIEKCUYHOI OJMHHII
MMOYMHAIOTh yTBOPIOBAaTUCh HOBI cioBa. OcCOOIMBO 1€ IPOCTSKYETHCT Yy
MeJ1aJUCKypCl, TOMY IO OiibIlla YacTHMHA 1HIIOMOBHOI JIEKCMKH, AHTJIOMOBHOIO
MOXOJ/IPKEHHSI HE BCTUTae 3a(iKCyBaTHCh Y CJIOBHUKY 3allO3U4Y€Hb YH y SIKOMYCh
1HIIOMY, HE Ka)Xy4H BXK€ 3a MOX1/1Hi cjioBa. CTaHOM Ha ChOTO/IH1, BUIIISETHCS OJIM3bKO
JECATU JIEKCUYHUX TPYII, 3aBJSKH SKUM y ME1aIMCKypcl BiAOYBCS MpoLec aKTUBHOI
JIepUBaIIii.

30kpema, 3aBISKH 3allO3WYCHIN JIEKCeMi «MEHEIKep», SKa TOoTpamnuia B
yKpalHChbKE€ MOBJIEHHA BKIHII XX CT., YTBOPWJIOCh YHMMAaJO TOXIiJIHUX CIIB.
Mopdosoriunuii TUIT CIOBOTBOPEHHS AJIs 3a3HAUEHOT JIEKCEMH € MPOTYKTUBHUM:

1) npedikcanbHUN - aHTUMEHEPKEPCHKHIA, aHTH MEHEIDKEP;

2) cyhikcambHHI — MEHEKEPChKHUH, MEHEDKEPHUTH;

3) CIIOBOCKIIaJaHHS — aKKayHT-MEHEIDKep, OpeHI-MEHEKep, KOHTCHT-MEHEIDKED;

4) abpesiariis — IT-menemkep, PR-menemkep, QIP-MeHeKep KOHTAKTIB.

[HmMi mpukiIan — 1e JeKceMa «Iiapy», sSIKka TeK aKTUBHO BUKOPHUCTOBYETHCS Y

MOBI HOBUHHUX CaWTIB Ta KOPUCTYETHCS BEJIMKOIO MOMYJISIPHICTIO, 1110 Y CBOIO YEpry €

32



OPUYMHOI YUMAaJIOl BaplaTUBHOCTI. 3aBASKH MOpP(OJIOTTYHOMY CIOBOTBOPEHHIO
Ma€eMO TaKi BaplaHTHU:

1) abpesiamnis — PR-moprain, PR-mapkerunr, PR-menemkep, PR-cnemianicr;

2) nmpedikcaabHHUI — aHTUITIAP, AaHTUITIAPHHIA;

3) cydikcanpHMiA — MiapHUM, TTIAPUTH.

Takoxx BigHOCHO HenmaBHO y abOpesiamii «IIP» 3’sBuiOCH 1mIe onHE JEKCUYHE
3HaueHHs. Pid y TiM, m0 BigoMa cuctema mouryky «l'yri» 3acTOCOBYE alrOpHUTM,
3a IKUM BOHA BU3HA4Ya€ aBTOPUTETHICTD Ti€l UM 1HIIOI CTOPIHKH. J[aHWii allrOPUTM TEX
HasuBatoTh [P abo GooglePageRank. Hactynmuuii mnpukiang — 1e aHriinu3m
IPOMOYIIIH / IPOMOYIICH, SIKKA B pe3yJIbTaTl HEYHOPMOBAHOTO 3aII03HMUYCHHS, MA€E JBA
BaplaHTW HanucaHHsA. YUepe3 1€ BUHUKAE 4YKMMala BaplaTUBHICTh B O(OPMIICHHA
HOBO3ano3uueHoi jekcuku. Y 3MI nana nekcema crana TBIpHOKO OCHOBOIO JJISl PSAY
MOXITHUX OJWHMIb, SKi TEX YTBOPWIHCH 3a JOMOMOTOK MOPQOIOTIYHOTO
CIIOBOTBOPEHHS:

1) coBOCKIaIaHHS — MPOMOYIIH-MEHEKEP, CEHI3-IIPOMOYIIH, MPOMOYIIIH-
MPOEKT, TPOMOYIITH-MEHEXAMEHT, TOIIO;

2) npedikcaabHUN — AaHTHIIPOMOYIIH, aHTUITPOMOYIIICHCHKHUH.

3) CydikcBaiabHUN — PEKIIAMHO-TIPOMOYIIIEHCHKUH, TPOMOYIIICHCHKUH.

Ak 6aunMMo, METOJ| CIOBOCKJIQIAHHS € HAaUOLIbII KITbKICHUN, TOMY 1110 3aBASKH
HbOMY YTBOPEHO HAMOUIBITY KiJIBKICTh JIGKCHYHUX OJUHHIIL. BapiaHTiB, siki Oymu 6
YTBOPEHI 1HIIUMHU METOJaMU (CIOBOTBOPEHHS, MOCT(hIKCaIbHUIN Ta Oe3adiKcanbHUI)
y MoBi cydacHux 3MI ne Oyno BusiBneno [2, c¢. 181-188]. Ille omna nexcema «Gaepy,
110 O3HAYAE CTEIiaNicTa, IKUi 3aliMaeThCsl KYITIBIICIO Ta Tipoaxxom. [Ipote Big qaHOTO
3aM03UYEHHSI BUABIICHO MMOPIBHSAHO MaJI0 OXIIHUX CIiB. [[pHYMHOI0 IHOTO MOXKE Oy TH
HEOCBOEHICTh I[LOT'0 aHTJIIIM3MY Y MOBJICHHI. B JaHOMY BUIIaIKy TaKOK MEepeBakatoTh
MOpP(OJIOTIUHI CTIOCOOU TBOPEHHS:

1) cydikcanbpHuil - Ga€pCHKUil;

2) abpesiartist - TB-06aiiep;

3) nmpedikcanbHUit - aHTHOAKEP, aHTHOAEPCHKUIA.
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BucnoBkn. CTaHoM Ha CBHLOTOJHIIIHIM JI€Hb, CIIBBIAHOIICHHS IIMTOMHX Ta
3aM03MYEHUX TEPMIHIB y Mejia JUCKYPCl MIBHAKO 3MIHIOETHCSA. 3HAYHA KIJIbKICTh
AHTJIOMOBHUX 3aIll0O3W4Y€Hb 3a TOPIBHSHO HEBEIMKUN TIPOMDKOK dYacy cTajia

3arajJbHOBKMBAHOIO JICKCUKOIO 1 aKTUBHO BHUKOPHUCTOBYETBCA Y TCKCTAX 3MI.
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Perevarukha V. English borrowings in news texts.

The article considers the specifics of the use of English borrowings in modern Ukrainian media
discourse. The main types of word formation of derived words from borrowed vocabulary are traced.

Key words: vocabulary, borrowing, anglicism, media discourse, media, speech.

10. C. Ilpuxiabko
HayxkoBuii kepiBHuk — aou. B. B. I'epman

PUTOPUYHA KYJIBTYPA BUNTEJIA B /KAHPAX AKAJIEMIYHOI'O
KPACHOMOBCTBA

Y cmammi posenamymo acnexmu peanizayii pumopuunoi ocooucmocmi uumens 8 JHcaupax
aKaoemiuno20 KpacHomoscmed. Y npayi 30ilUcHeHO cnpody oxapakmepuszyeamu maki HCaHpu, 5K
JleKYisl, npomMo8a, 00No8iov.

Knrwuoei cnosa: axademiune KpacHOMOBCMB0, NpOMO8d, JeKYis, O0N08iob, pUMopudHa
oc8iueHicmy, KyIbmypa CRiIKY8aHHsA, Ne0a202iyHa pumopuxa, MUCmeymeo nepekoHaHHs.
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